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DECLARATION 

  
On the management of Great Cormorants (Phalocrocorax carbo carbo & 

carbo sinensis) and of the predators' pressure in Europe  
Sur la gestion des Grands Cormorans (Phalocrocorax carbo carbo & carbo 

sinensis) et de la pression des prédateurs en Europe 
 
 
CONSIDERING that the populations of Great Cormorant in Europe have spectacularly increased, 
CONSIDERANT que les populations du Grand Cormoran en Europe ont connu une croissance 
spectaculaire, 
 
CONSIDERING their significant damaging impact on wild fish stocks and ecosystems, 
CONSIDERANT leur impact préjudiciable significatif sur des populations sauvages de poissons et des 
écosystèmes, 
 
CONSIDERING that the predators' pressure on the ecosystems is leading to a loss of both global and 
local biodiversity, 
CONSIDERANT que la pression des prédateurs sur les écosystèmes conduit au déclin de la biodiversité 
aussi bien locale que globale, 
 
STRESSING also their adverse impact on fisheries, fish farming and on the proper management of 
Natura 2000 areas and of  the wider countryside activities throughout Europe 
SOULIGNANT également leur impact néfaste sur la pêche, la pisciculture et la gestion des zones 
Natura 2000 et des activités rurales en général à travers l’Europe,  
 
UNDERLINING the fact that the Great Cormorant’s favourable conservation status already justified its 
removal in 1997 from Annex I ”species needing special conservation measures regarding their habitat” 
of Directive 79/409 on the conservation of wild birds, 
SOULIGNANT le fait que le statut de conservation favorable du Grand Cormoran a déjà justifié son 
retrait en 1997 de l’Annexe I ”Espèces nécessitant des mesures de conservation spéciale concernant 
leur habitat” de la Directive 79/409 concernant la conservation des oiseaux sauvages, 
 
 
 
The undersigned Members of the European Parliament and of the Intergroup, 
Les soussignés Membres du Parlement européen et de l’Intergroupe, 
 
1. Stress the need to implement a European Management Plan for Great Cormorants, 

Soulignent la nécessité de mettre en application un Plan de Gestion européen pour les Grands 
Cormorans, 
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2. Stress the necessity to adopt a holistic and balanced approach of ecosystems to avoid the loss of 
biodiversity and the emergence of invasive species  and to allow land users to reach their 
conservation objectives under EU law 
Souligne la nécessité d'adopter une approche globale et équilibrée des écosystèmes afin de prévenir 
le déclin de la biodiversité et l'émergence d'espèces invasives et de permettre aux utilisateurs du sol 
d'atteindre les objectifs de conservation auxquels ils sont tenus par la législation européenne 

 
3. Urge the Commission to publish without delay specific guidelines for applying the provisions 

of Article 9 “Derogations” of Directive 79/409/EEC on the conservation of wild birds to address 
in an efficient way the serious problems caused by predators' pressure and more specifically 
by Great Cormorants.  
Invitent la Commission à publier sans tarder des lignes directrices spécifiques pour l’application 
des dispositions de l’Article 9 “Dérogations” de la Directive 79/409/CEE concernant la 
conservation des oiseaux sauvages afin de résoudre de manière efficace les sérieux problèmes 
causés par les prédateurs et plus particulièrement les Grands Cormorans.   

 


